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IIFORMACION DEL ESPAÑOL
(S ig lo  I I I  an tes  de C risto, a s ig lo  X I  d espu és d e  Cristo.)

La formación de la Lengua de España la 
clasificamos en Tres Periodos esenciales:

1) El Form ativo  (siglo m a. C. a siglo
iv d. C .l

2) El -Diferencia-lito (iv a x). y

3) El de Suprem acía del romance '‘Cas
tellano" (siglos x a xv).

1} Periodo fo rm ativ o' del ''latín ibérico  
o vulgar’”. (Siglo III antes de Cristo a prime
ros siglos cristianos.)

El latín «cultural» de'l Imperio romano, 
con tipo uniforme y clásico, hablado por las 
clases sociales «cultas», coexiste con un «la
tín ibérico» hablado por el pueblo. De este 
latín vulgar adaptado a cada región españo
la. nacen las hablas romances o regionales 
de la Península.

2) Período de diferenciación  intensiva de 
las hablas romances. (Siglos iv a x.)

Al desaparecer el Imperio romano desapa
rece la unificación «cultural» del latín clá
sico. quedando como única unificación la 
«cultual», el latín del culto católico, en la 
Iglesia. Por tanto, las hablas vulgares — ŷa 
sin la presión política de Roma—  acentúan 
sus originarias diferencias comarcales, sur- 
giendo así el castellano, el leonés, el arago
nés, el portugués, etc., mezcla de latín vul
gar -r habla ibérica.

Esas diferencias internas las acentúan dos 
influjos internos; uno del Norte: «goticis
mos», «galicismos»; otro del Sur: «arab'is-
i 110 s » »

La invasión nórdica de los godos en el 
siglo V-, aportó elementos germ ánicos a los 
nacientes romances peninsulares. (Ejemplos 
de «germanismos»: C olor  ( Zaragoza). Go- 
oín —-Alfonso, Raimundo, Guzmán, guerra, 
yelmo, tascar—j.  Y  más tarde, los Francos 
gotizados de la Galia introducen los prime
ros «galicismos» (vianda, mensaje, jardín y 
otros). La invasión oriental de los árabes en 
el siglo vm aporta elementos arábigos  a esos 
romances en formación. (Ejemplos de «ara
bismos»: alcaide, alguacil, zaragüelles, al
mohada, rabel, zaguan, acequia, azafrán, 
aceite, alcázar, Guadalajara, Benicasim, Ca- 
latayud, La Rábida, guadamecí).

Bajo el dom inio árabe  quedan machos 
cristianos en la España del Sur, del centro y 
del Este, que siguen hablando un romance 
rodeado de lengua arábiga, con la que se 
mezcla. Ese romance mixto de árabe  se lla
mó «mozárabe». (Restos de pueblos mozára
bes o cristianos en la Granada mora: Pam- 
paneira , R eda, Castel de Ferro, Portu- 
gos.) Y  .

2) Período de supremacía peninsular del 
romance castellano. (Siglos x a xv).

Ya a partir del siglo x la diferenciación
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